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Н А В Ч А Л Ь Н И Й   П Л А Н

за освітньо-професійною програмою "Філологія (германські мови та літератури (переклад включно))"
підготовки бакалавра, 
спеціальності 035 Філологія,
спеціалізації  035.041 германські мови та літератури (переклад включно), перша-англійська,
галузі знань 03 Гуманітарні науки, 
форма навчання денна

Освітня кваліфікація: бакалавр філології за спеціалізацією  035.041 германські мови та літератури (переклад включно), перша-англійська
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ПОЗНАЧЕННЯ: Теоретичне навчання;    С екзаменаційна сесія (у т.ч. ліквідація академічної заборгованості) К канікули;

А П практика: Пв виробнича практика, Пн навчальна практика, Ап

ІІ. ЗВЕДЕНІ ДАНІ ПРО БЮДЖЕТ ЧАСУ, тижні ІІІ. ПРАКТИКА ІV. АТЕСТАЦІЯ

V. ПЛАН ОСВІТНЬОГО ПРОЦЕСУ
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Розподіл за семестрами Кількість годин

Ек
за

ме
ни

За
лі

ки

Ку
рс

ов
і р

об
от

и

1 2 3 4 5 6 7 8

кількість тижнів в семестрі

16 18 16 16/15/14 16 16

Розподіл годин на тиждень за курсами і семестрами 

Разом 120 20 17 3 39 199
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підготовка до атестації

С С Пв Пв Пв

атестація здобувачів вищої освіти;

А А А

І курс ІІ курс ІІІ курс ІV курс

семестри

Навчальна 4 4

Комплексний іспит за фахом:                                                                                              
І модуль - Теоретичні та практичні аспекти англійської мови 
і перекладу;                                                                                                            
ІІ модуль - Практичні аспекти німецької мови і перекладу.                                                                                                    
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Лютий Березень Квітень Травень Червень Липень

          Термін навчання: 3 роки 10 місяців
на основі повної загальної середньої освіти
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14 60 2ОК 11. Вступ до перекладознавства 2д 3 90

1.5 2 2 1.5 2.5 2280 280 530 4 3.5

2ОК 10. Вступ до германської філології 1д 3 90

2ОК 8. Вступ до мовознавства 1 3 90
30 16 14 60 2ОК 9. Вступ до літературознавства 1д 3 90

ОК 12. Практика усного та писемного мовлення 
англійської мови

1,2,3,      
5,7,8 4д,6д 6 27 810

30 16 14 60

30 16 14 60
30 16

30 16 14 60ОК6. Академічна доброчесність 3д 3 90

0 90ОК7. Курсові роботи з фахових дисциплін  6д 3 90

Цикл професійної підготовки

ОК5. Сучасні інформаційні технології у професійній 
діяльності 2д 3

0 3150 56 0 94 270 2 4 0 0 0 0Усього 14 420
30 30 60ОК4. Фізичне виховання 2д 3 90

90 30 8 22 60

30 4 26 60ОК3. Українська мова (за професійним спрямуванням) 1д 4 3 90

3 90 40 20 20 50ОК2. Історія України та української культури 2д

18

1. Обов'язкові компоненти освітньої програми
Цикл загальної підготовки

ОК1.

15 16 17 18 19 208 9 10 11 12 13 141 2 3 4 5 6 7

Філософія 4 4 10050 325 150

3 90

30 16 14 60ВК4 Дисципліна вільного вибору студента 4 6д 3 90

50 26 24 100ВК12 Дисципліна вільного вибору студента 12 8д 5

50 26 24 100ВК14 Дисципліна вільного вибору студента 14 6д 5 150

3 90 30 16 14 60ВК2 Дисципліна вільного вибору студента 2 7д

30 16 14

150

50 26 24 100ВК13 Дисципліна вільного вибору студента 13 5д 5 150

50 26 24 100ВК10 Дисципліна вільного вибору студента 10 6д 5 150

50 26 24 100ВК11 Дисципліна вільного вибору студента 11 3д 5 150

50 26 24 100ВК8 Дисципліна вільного вибору студента 8 4д 5 150

50 26 24 100ВК9 Дисципліна вільного вибору студента 9 5д 5 150

50 26 24 100ВК6 Дисципліна вільного вибору студента 6 8д 5 150

50 26 24 100ВК7 Дисципліна вільного вибору студента 7 3д 5 150

30 16 14

2. Вибіркові компоненти освітньої програми
Цикл загальної підготовки

ВК1 Дисципліна вільного вибору студента 1 7д 60

30 16 14 60ВК5 Дисципліна вільного вибору студента 5 7д 3 90

3 90

60ВК3 Дисципліна вільного вибору студента 3 5д

9 9 7 7 7.5 91260 240 0 1020 3240 18 18Загальний обсяг: 150 4500

0 180  160ОК23. Підготовка до атестації та атестація здобувачів 
вищої освіти 6 180

7 7 7.5 9Усього 136 4080

0 360 360ОК22. Виробнича практика 7д 12 360

9 61110 184 0 926 2970 16 14

ОК 20. Стилістика англійської мови 8 3 90

0 360 180 180ОК21. Навчальна практика 4д,6д 12 360

1 3 2ОК 19. Практика письмового та усного перекладу 6.7 4д, 5д,     
8д 8.5 255

344 24 20 46

30 16 14 60 2ОК 17. Теорія та практика перекладу 3 3 90

344 24 20 46ОК 18. Лексикологія англійської мови 6 3

ОК 15. Історія англійської мови 3д 3 90 30 16 14 60 2

90

ОК 13. Практична граматика англійської мови 2 1д 12 360

256 256 419 3 3.5ОК 14. Практичний курс другої іноземної мови і 
перекладу 

2,3,4,        
6,7, 8 1д,5д 6 22.5 675

ОК 16. Історія літератури англійськомовних країн 5 3 230 16 14 60

90

2 1114 114 141

102 102 258 3 3

1.5 2 2 1.5 2 2
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1 семестр 2 семестр 3 семестр 4 семестр

за електронним каталогом ХДУ

5 семестр 6 семестр 7 семестр 8 семестр

Проректорка з навчальної та науково-педагогічної роботи ____________________ Дар’я МАЛЬЧИКОВА

Деканеса факультету української й іноземної філології та журналістики __________________Ірина ГОШТАНАР

В.о. завідувач кафедри аглійської філології та прикладної лінгвістики_________________ Юлія КІЩЕНКО

Гарант освітньої програми ___________________________________________Алла ЦАПІВ

Керівниця навчально-методичного відділу ______________________________ Тетяна КОРНІШЕВА

18 18 18Кількість годин на тиждень 18 18 18 18 18
2 3 3Кількість екзаменів 2 3 3 2 2

270 144 2881450 5040 288 324 288 270 288Загальна кількість 240 7200 2160 710 0

30 900

50 26 24 100 3ВК19 Дисципліна вільного вибору студента 19 4д 5 150

50 26 24 100ВК20 Дисципліна вільного вибору студента 20 8д 5 150

3ВК17 Дисципліна вільного вибору студента 17 5д 5 150

350 26 24 100ВК18 Дисципліна вільного вибору студента 18 6д 5 150

50 26 24 100 35 150

150 50

ВК16 Дисципліна вільного вибору студента 16 4д

50 26 24 100

6 3 8 8 10.5 6600 314 0 286 1200 0 0

26 24 100

Цикл професійної підготовки
ВК15 Дисципліна вільного вибору студента 15 3д 5 3

Усього 60 1800

Методика навчання іноземної мови в закладах загальної середньої освітиЛінгвокраїнознавство англійськомовних країн Трансмедіальна наратологія: аудіовізуальні та дигітальні наративи 

Ділова англійська мова: комунікація та перекладДілова мова (друга іноземна мова)

Психологія Педагогіка

Дисципліна вільного вибору студента 19

Лінгвокогнітивна поетологія: образи, архетипи, методологія дослідження 

Напрями та стилі художньої літератури ХХ – поч. ХХІ ст. 

Історія перекладу в Україні  і світі

Дисципліна вільного вибору студента 4, 10, 14Дисципліна вільного вибору студента 1,2,5 Дисципліна вільного вибору студента 6,12Дисципліна вільного вибору студента 3,9,13

за електронним каталогом ХДУ за електронним каталогом ХДУ за електронним каталогом ХДУ за електронним каталогом ХДУ 

Дисципліна вільного вибору студента 18 Дисципліна вільного вибору студента 20

Інтерпретація художнього тексту

Дисципліна вільного вибору студента 7.,11 Дисципліна вільного вибору студента 8

за електронним каталогом ХДУ 

Дисципліна вільного вибору студента 15 Дисципліна вільного вибору студента 16

Галузевий переклад Академічне письмо

Жанрологія: перекладознавчий аспект Скоропис: техніки перекладацького нотування Вступ до лінгвокультурології та етнолінгвістики

Мультимодальні та інтермедіальні лінгвістичні студії Художній переклад: жанрова та культурологічна специфіка Сучасні дослідження кінотексту: лінгвістика кіно та переклад  

Дисципліна вільного вибору студента 17

Основи редагування текстів різних функціональних стилівТехнічні засоби перекладу та редагування текстів 

13
1 60 60 60 60Кількість курсових робіт
6 4 4

Вибіркові компоненти

Кількість заліків 5 4 4 6 6

11 15 14

18 18 181450 5040 18 18 18 18 18Загальна кількість 240 7200 2160 710 0

9 9 11 11 10.5 9900 470 0 430 1800 0 0Всього за вибірковою частиною: 90 2700

3 6 3 3 0 3300 156 0 144 600 0 0Усього




